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HSSE DIN MACHINE TAP STRAIGHT

MACHO MAQUINA HSSE DIN
RECTO.

HSS

BRIGHT
UNCOATED

DIN
5156

MASCHIO A MACCHINA HSS-E DIN
DRITTO.

R ===
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7

BSP

Metal tapping. Short filings. Robustness,

accuracy.

Heat Treatable Steels <d400N/

mm?

Aceros aleados y tratados <

400N/mm?

Acciai per trattamento termico

<400N/mm?

EAN

963301100180280 8420609348709
963301100140180 8420609348693
963301100380180 8420609348723
963301100120140 8420609348686
063301100340140 8420609348716
963301110000110 8420609348754
963301110140110 8420609348778

HSSE DIN MACHINE TAP GUN.
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Roscado de metales de viruta corta.
Confort, precision.

Heat Treatable Steels <700N/
mm?

Aceros aleados y tratados <
700N/mm?

Acciai per trattamento termico
<700N/mm?

Filettatura dei metalli a truciolo corto.
Robustezza e precisione.

L | d2 DIN QTY PCB
90 18 7 5186 1 1
100 22 11 5186 1 1
100 25 12 5166 1 1
125 25 16 5186 1 1
140 28 20 5156 1 1
160 36 25 5156 1 1
170 40 32 51566 1 1

MACHO DE MAQUINA HSSE DIN

MASCHIO A MACCHINA HSS-E DIN
GUN.

Aluminium alloys
Aleaciones de aluminio

Leghe di alluminio

R —

Steel tapping < 700 N/mm?2. Robustness,

accuracy.

Heat Treatable Steels <400N/

mm?

Aceros aleados y fratados <

400N/mm?

Acciai per trattamento termico

<400N/mm?

EAN

963302100180280 8420609348884
963302100140180 8420609348877
963302100380190 8420609348907
063302100120140 8420609348860
963302100580140 8420609348914
963302100340140 8420609348891
963302110000110 8420609348938
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Roscado de aceros < 700 N/mm?2.
Robustez, precision.

Heat Treatable Steels <700N/
mm?

Aceros aleados y tratados <
700N/mm?

Acciai per trattamento termico
<700N/mm?

Filettatura degli acciai <700 N/mma2.
Robustezza e precisione.

L | d2 DIN QTY PCB
90 18 7 5156 1 1
100 22 11 5186 1 1
100 26 12 5166 1 1
1256 26 16 5186 1 1
126 26 18 5156 1 1
140 28 20 5156 1 1
160 36 256 5166 1 1

228

Aluminium alloys
Aleaciones de aluminio

Leghe di alluminio




Conditions de Coupe. Werkomstandigheden. Schnittbedingungen. Cutting conditions. Condiciones de corte.
Condizioni d'impiego.

Tarauds. Draadsnijtappen. Gewindebohrer. Taps. Machos. Maschio.

Ve (M/min)  Revetement / coating = Ve + 20 => 50%

Agiers non alliés / ement alliés
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<400N/mm?
Agcier pour traitement thermique

20-30 15-18 16-18 15-18 20-25

< 700 N/mm?

sour traiterment thermique
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< 950 N/mm?

our trattement thermique

46 46 46 2.5
< 1200 N/mm2

Acier pour tratement thermique

< 1400 N/mm?

Aciers inoxydables, ferritiques

10-20 6-8 6-8

s, Martensitiques
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Aciers inoxydables, Austenitiques

Fontes grises
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Conditions de Coupe. Werkomstandigheden. Schnittbedingungen. Cutting conditions. Condiciones de corte.
Condizioni d'impiego.

Tarauds. Draadsnijtappen. Gewindebohrer. Taps. Machos. Masch

Ve (M/min)  Revetement / coating = Ve + 20 => 50%

Fontes

GS

10-15

30-40 15-25 15-25

Alliages d'aluminium

12-20 12-18 12-18

Si<10%

12-20 12-18 12-18
Stampate /
Si > 10%

Laiton
M
Bra 25-30 18-20 18-20 156-18 15-18

Bronze

Branze 5-10 5-10 5-10 4-8
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Aciers réfractares base Co Ni
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Alliages de Titane
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